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zooŇA

UZAVRETÁ MEDZ1

železničná spoločnosť Cargo Siovakla, a.s., ičo: 35 914 921, iČ DPH: SK2021 920065

a

železniční dodavatelská s.r.o., Ičo: 271 81 081, ič DPH: CZ27181081

O
ako Zmiuvnýml stranami



Rárncov zmjuva Č. 296741212016-08

TÁTO RÁMcoVÁ ZMLUVA Č. 29674/2/2016-08 ZO DŇA (daiej len „Zmiuva“) je
uzavretá

MEDZI:

(1) Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., so s[diom Drieiová 24, 820 09 Bratislava,
Slovenská republika, zapfsaná v obchodnom registrl Qkresného súdu Bratislava L, addlel:
Sa, vložka Číslo: 3496/B, kona)úca: Ing. Martin Vozár, MBA predseda predstavenstva
a generálny riaditer a Ing. Miroslav Hopta — podpredseda predstavenstva a riaditeľ úseku
prevádzkv. IČO: 35914921, Dič: 2021920065, IC DPH: SK2021920065, IBAN:

(ďalej Ian „ZSSK CARGO“)

a

(2) Železniční dodavatelská sr.o., so sidlom Stará Spojovacl 2263/9, 190 00 Praha 9 —

VysoČany, Česká republika, zapísariá v obchodnom regtstri Mestského súdu v Praho, oddlel:
C, vložka číslo: 102465, konajúca: Ing. Ľubomír Uhrin - konateľ, IČO: 271 81 081, DIČ:
CZ27181081, lČ DPH: CZ27181081, iBAN:

(dalej len „Partner“)

(d‘alej spoločne aj ‚Zmluvné strany“ alebo jednotHvo „Zmluvná Strana“).

VZHtADOM NA TO, ŽE:

A. Partner má záujem dodávaf ZSSK CARGO Tovar „Náhradné dlely sparovacích motorov
pra dieselové železničné vozidlá“, bližšie špecifikovaný v tejto Zmluve a v Prílohe Č. 1 te]to
Zmluvy a poskytovať mu aj súvislace plnenía za dohodnutých podmlenok a v dohodnutom
rozsahu touto Zmluvou; a

8. ZSSK CARGO Je ochotná od Partnera Tovar „Náhradné dioly spai‘ovac(ch motorov pre
dieselově železničné vozldlá“, odoberat‘ a za dodaný Tovar zaplatiť Partnerovi Cenu, ako je
tento pojem definovaný v Článku 1 a Článku 3 tejto Zmluvy;

Zmluvné strany sa dohodli na uzavreti tejto Zmluvy podra ust. 269 Ods. 2 v spojení s ust. 409
a nesl zákona Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v zriení neskoršich predpisov.

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO;

1. DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ

1.1 Definície

Nasledujúce slová a/aiebo slovné spojenia uvedené v tejto Zmluve S veľkým začlatoČným
písmenom majú v tejto Zmluve v akomkolvek gramatickom tvare nasledovný význam:

Celkový flnančný objem - suma vyjadwjúca hodnotu možných dodávok Tovaru v
peňažných jednotkách (EUR), ktorú nie je možně prekročiť a doslahnutím ktorej táto Zmluva
zaniká; Celkový finanČný objem je definovaný v Článku 2. v bode 2.1 písm. a) teJto Zmluvy.

Cena - pefažná suma dohodnutá Zmluvnými stranami v tejto Zmluve ako peňažrié
protiplnenie, ktoré je ZSSK CARGO povinná zapletlť Partnerovi za dodanle Tovaru v súlade $
touto Zmtuvou.
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Člastková kúpna zmluva - kúpna zmluva, ktorá na základe tejto Zmluvy vzniká medzi ZSSKCARGO ako kupujúclm a Partnorom ako predávajúcim na základe Objednávky ZSSKCARGO, a to momentom akceptácle Objednávky ZSSK CARGO zo strany Partneraspósobom stanoveným v bode 4.2 písm. b) tejto Zmluvy, pričom predmet Plnenia každejČtastkovej kúpnej zmluvy a ostatně podmienky dodania predmetu Plnenia sú viedzenéObjednávkou ZSSK CARGO a/alebo touto Zmluvou.

Dodacf list písomný dokument, ktorým Kontaktně osoby Zmluvných strán potvrdia dodarilePlnenia (Tovaru) Partnerom ZSSK CARGO bez skúmania a/alebo overenia jehokvalitatrvnych alebo mých vlastnosti ustanovených v tajte Zmluve alebo v Objednávka.

Ookumentácla sůbor listin a mých dokumentov nevyhnutných na riadne, bezchybnéa úplné používanie Tovaru vyhotovených v písem nel forma v siovenskom jazyku aíaleboČeskem jazyku zahfňajúci najmá, avšak nleien návod na použita, technickú alaleboužfvateťskú dokumentáclu, vyhlásenie o zhode v súlade So zákonom Č. 26411999 Z. z.o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnenfníektorých zákonov v platnom zneni.

Döverné informácie - akékol‘vek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty aleboc akékoNek ině informácie, bez ohradu na formu ich zachytenia, ktoré sa týkajú:

(1) Zmiuvnej strany (najmá informácie o jej Činnosti, štruktúre, hospodárskychvýsledkoch, finančně, štatistické a účtovně informácle, intormácie o jej majetku,aktívach a pasívach, pohľadávkach a závázkoch, informácie o jej technickom aprogramovom vybavení, knowhow, hodnotiace štúdie a správy, podnikateískéstratěgie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právompriemyselného alebo mého duševnéhc vlastníctva a všetky cŤalšle lnformácleo Zmluvnej strane);

(II) zamestnancov a mých oprévnených osČb Zmluvných strán (osobně údaje v zmyslezákona Č. 122/2013 Z. z. o ochrana osobných údajov a o zmene a doplneníriiektorých zákonov v znení neskoršfch právnych predpisov).

DPH - dafl z pridanej hodnoty tak, ako je definovaná a upravená všeobecne záváznýmiprávnyml predpismi. V prípade, že je Partner registrovaný pre daň z prldanej hodnotyv Slovenskej republika, tak sa daňou z pridanej hodnoty rozumie DPH, tak ako je definovanáa upravená najmš zákonom Č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení(dala) len „Zákon o DPH“).

() Faktúra - písemný dokument S náležitosťami stanovenými a požadovanými všeobecnezávšznýml právnymi predplsml vzťahujúciml sa na Partnera, vyhotovený v súlade s toutoZmluvou, na základe kterého je Zmluvná strana povinná zaplatiť druhej Zmiuvnej stranepeňažnÚ sumu dohodnutú v tejto Zmluve a uvedenú na Faktúre. Faktúra musí obsahovaťČíslo tejto Zmiuvy, Číslo Objednávky a neoddeliteíná prílohy Faktúry.

InšpekČný certifikát - písemný dokument, který vystaví Partner a potvrdí Preberač ITK prikvalitat(vnej prebierke Predmetu plnenia v zmysle platných technlcko-dodacích a preberacíchpodmienck (TDPP). Je to dokument s jednoznačným vyjadrenfm Preberača ITK, že Partnerpredložil všetky potrebné doklady a dokumenty, vykonal všetky predpísané skúšky, žePredmet plnenla zodpovedá schválenej technickej dokumentácil, TOPP, platným normám,predplsom a vyhláškam UIC. Vzory lnšpekčných certllikátov tvoria Prllohu Č. 4 a Prílohu Č. 5tejto Zmluvy.

Irišpektor technlckej kontroly alebo „Preberač ITK“ - osoba odborne spÓsobllá v zrnyslepredpisu Výcvikový a skúšobný porladok“ vydaného ZSSK CARGO a poverená ZSSKCARGO vykonávanim technického dozoru prl dodávkach náhradných dielov v zmysieSmemice V6, vyplývajúcim z platných predplsov ZSSK CARGO a v súlade s platnýmimedzinárodným I predpismi.
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Kontaktná osoba - zamestnanec alebo ině oprávnená osoba Zmluvnej strany určenáZmluvnou stranou v článku 9. tejto Zmluvy, ktorá je oprávnená zastupovat Zmluvnú stranu vobchodných a technických záležltostlach súvlsiacich s Plnenlm predmetu tejto Zmluvy (najmäpodpisovať Dodacl list), ako aj v akejkoľvek inej súvislosti s Plnenlm predmetu tejto Zmluvy,v rozsahu oprávnenia konkrětnej osoby konať. Za Kontaktně osoby sú oprávneně v maneZmiuvnej strany v záležitostlach súvislacich s Plnením predmetu tejto Zmluvy konať ajzarnestnanci poverení k tornu Kontaktnými osobami.

Kontaktné údaje - idaje Zmiuvných strán, na ktoré sa oznamujú aialebo doručujú akékotvekoznámenia, žladostl, požiadavky, návrhy, súhlasmnesúhtas, schválenieiodmletnutieschválenia, výpovede alebo akákoívek Ině kom unikácia predpokladaná, vyžadovaná alebopovolená touto Zmluvou.

Kvalita - sůhrn vlastností, ktoré musí mať dodávaný Tovar a ktorě sů predpísané technickounormou (STN-EN) a touto Zmluvou, prípadne aj Objednávkou.

Materiálová položka - pra ičely tejto Zmluvy znamená evidenčně číslo Tovaru vedenév skladovej evidencli ZSSK CARGO pra Tovar. Materiálová položka se může počas platnostitejto Zmluvy meniť v závislosti Od potrieb ZSSK CARGO.

Návrh rlešenle reklamácle - znamená návrh spÓsobu odstránenia Vád, ktorý je Partnerpovinný na požiadanle ZSSK CARGO zaslať ZSSK CARGO v zmysle bodu 6.6 tejto Zmluvy.

Občlansky zákonn(k - znamená zákon Č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v ztleníneskorších predplsov.

Obchodný zákonník - znamená zákon Č. 513/1991 Zb. Obchoclný zákonník v znenlneskorších predpisov.

Objednávka - plsomný dokument vyhotovený ZSSK CARGO na základe tejto Zmluvy aodostaný Partnerovi poštou, elektronickou poštou, faXom ria Kontaktně údaje Partnera, aleboodovzdaný osobne Kontaktnej osoba Partnera, na základe ktorěho je Partner povinnýposkytnút ZSSK CARGO Plnenie špecífikované v Objednávka za podmienok dohodnutýchZmluvnými stranami v tejto Zmluve aíalebo v Objednávke. Objednávka predstavuje návrhna uzavretie Člastkovej kúpnej zrnluvy, ktorým sa zadáva predmet Plnenia na základe tejtoZmluvy a ktorá se podpisom oboch Zmluvných strán stáva právne závŘznou Čiastkovoukúpnou zmluvou.

Partner - fyzická osoba aialebo právnická osoba, ktorá je Zmluvnou stranou v rámcizávázkových vzťahov Zmluvných strán, ktoré vznikli na základe tejto Zmluvy a Čiastkovejkúpnej zmluvy (potvrdenej Objednávky).

Plnenle - rozumle sa nim dodanle Tovaru ako konkrétny závězok vzniknutý na základeČlastkových kůpnych zmlúv podra Objednávok ZSSK CARGO v požadovanom množstve,Kvalite, lehota a mieste dodanla špecifikovaných v Objednávka a v tejtc Zmluve.

Pracovný daň - znamená deň, ktorý ne je sobotou, nedefou, ani diom pracovného pokoja,ani dl‘lom pracovného volna v Slovenskej repubuke.

Smernlca VB - znamená smernicu »Kontrola kvality výroby, opráv a prebierka železničnýchkolajových vozldlel, ich uzlov, komponentov a ND. Smemica je vydaná ZSSK CARGO apristupná na každorn pracovisku ZSSK CARGO on line.

Technlcko-dodacle a preberacle podmlenky alebo TDPP — je sůbor schválenýchpožladavlek na Tovar s uvedením technických požladaviek na skúšobné Časti (prvky)s udanim povolených odchýlok, rozsahu a kvalIty dokumentov sprlevodnej dokumentácie,označenla a identlflkácle, spůsobu odovzdávania, preberania, dodávania a balenle Tovaru.Ustanovena TDPP sú súčasťou požladavky na Kvalitu Tovaru.
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Tovar - hnuterné ved, uvedená v článku 2. bod 2.2 tejto Zmluvy a v Prílohe Č. 2 tejto Zmluvy,ktoré majú byť na základe tejto Zmluvy dodané Partnerom pro ZSSK CARGOv špeciflkáciách uvedených v jednotlivých Objednávkach. NeoddeIiternou súčasťou dodávkyTovaru je Dokumentácia,

Vada - akákol‘vek vada, chyba, chybový stav, závada, neclostatok, porucha alebo akýkoľveklný problém s Plnením predmetu tejto Zmluvy brénlaci jeho rladriemu a/alebo bezchybnémuužlvanlu, vrátane právnych véd Pinenia predmetu tejto Zmluvy a/alebo spósobujúci jehočiastočnů alebo úplnú netunkčnosť, a/abbo spósobujúci Čiastočné abebo úplně obmedzenlejeho použitia/prevádzky aialebo PlnenIe predmetu tejto Zmluvy, ktorého spósob, rozsah,Kvalita a Ině vlastnosti nle sů v súlade s ustanovenlami uvedenými v tejto Zmluve, prpadne vObjednávko. Toto ustariovenie sa v prlmeranom rozsahu použije aj na časti Plnenlapredmetu tejto Zmluvy.

Zákon o cenách - znamená zákon Č. 18/1996 Z. z. o cenách v znenl neskoršlch predpisov.

Záručná doba - doba, v rámci ktorej je Partner povinný na vlastně náklady odstraňovaťVady, bez ohradu na to, Či vznikli pred podpisom Dodacleha listu Zmluvnýml stranami abbopo podpIse Dodacieho listu počas plynutia tejto doby.

Zmluva — táto Rámcová zmluva.

1.2 Výkladově pravldlá

Neoddelitoínou súčasťou tejto Zmluvy sú všetky jej prílohy. Neoddelltel‘nou súČasťou tejtoZmluvy sa stávajú aj písomné vzostupne očíslované dodatky, ktoré Zmluvné strany prípadnev budúcnostl po vzájomnej dohade podpíšu.

2. PREDMET ZMLUVY

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je:

(a) závšzok Partnera dodal‘ ZSSK CARGO na základe akceptovaných Objednávokrladne, včas a v požadovanom množstve a Kvalito Tovar, bllžšie špecifikovaný vPrflohe Č. 1 tejto Zmluvy v Celkovom flnanČnom objeme 21 829,80 EUR bez DPH(sbovom: dvadsaťjedentlslcosemstodvadsaťdevšt‘ eur, osemdesiat eurocentov bezdano z prldanej hodnoty) a závázok Partnera plniť dalšie povinnosti dohodnuté v tejtoZmluve;

a

(b) závšzok ZSSK CARGO zaplatil‘ Partnerovi za rladne a včas dodaný Tovar na základetejto Zmluvy a Člastkových kúpnych zmiúv Cenu uvedenú V Článku 3. tejto Zmluvyz Celkového finančnéhQ objemu, na ktorý bala táto Zmluva uzatvorená a ktarázodpovedá hodnote dodaného Tovaru uvedeného v potvrdenej (akceptovanej)Objednávko.

2.2 Partner sa zavázuje dodal‘ ZSSK CARGO Tovar, a to „Náhradné dlely spafovacíchmotorov pro dieselové železničné vozidlá“, na základe Objeclnávok predkladaných ZSSKCARGO, ktoré Partner akceptuje, spásobom uvedeným v tejto Zmluve, v Kvalite, lehotoa mieste Plnenla uvedených v Objednávko, resp. v tejto Zmbuve a previesť vlastnícke právo kTovaru na ZSSK CARGO. V prlpade akěhokorvek rozporu medzl touto Zmluvoua Objednávkou má prednosť potvrdená (akceptovaná) Objednávka; to neplatí pro zmenujednotkovej ceny Tovaru tak, ako je stanovená v Prtbohe Č. 1 tejto Zmluvy, kecly má prednosťvždy táto Zmluva, prlčom dohodnutú jednotkovú cenu Tovaru možno manil‘ len uzavretlmdodatku k tejto Zni buyo.
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3. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKV

3.1 Cena za dodávku Tovaru je dohodnutá Zmluvnými stranami a je uvedená v Prílohe Č. 1 tejto
Zmluvy ako jednotková cena bez DPH. Fakturovaná Cena bude stanovená výpočtem, a to
ako súčln jednotkovej ceny a skutečného množstva dodaného Tovaru.

3.2 Zmluvné strany sa dohodli na Cane uvedenej v bode 3.1 tohle Článku tajte Zmluvy, a to
v súlade se Zákonem o cenách, ako na maximálnej Cena.

3.3 V dohodnuta) Cane sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Partnera, které mu vzniknú
v súvislosti s dodaním Tovaru a s ociovzdaním Tovaru ZSSK CARGO v mieste Plnenla podía
Článku 4. bodu 4.1 písm. (e) tejto Zmluvy, vrátane balného, dopravy, cla, vyloženia
a odovzdania Tovaru spolu so sprlevodnou Dokumentáciou v mlcste Plnenla a nákladov na
odstraťlovanie Vád, na které sa vzťahuje záruka v zmysle tejto Zmluvy, a za ktoré zodpovedá
výlučne Partner.

3.4 Uplatnenie DPH k Cenám stanoveným podra tohto Článku tejto Zmluvy se bude rladiť
ustanovenlaml príslušných právnych predpisov účinných v čase vzniku daňovej povinnosti.

3.5 Partner vystaví Faktůru až po riadnom, včasnom a úplnom odevzdaní (dodaní) objednaného

Tovaru,

pričom túto skutoČnosť mu ZSSK CARGO potvrdí v Dodacom liste, který bude
podp(saný Kontaktnými osobami oprávnenýml konať prl prevzatí Tovaru v mane Zmluvných
strán, a na který je platba podľa Zmluvy Zmluvných strán vlazaná. Faktúra musí byť
vystavená v súlade s touto Zmluvou a ak je Partner registrovaným piatitefom DPH
v Slovensko) republika, Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podfa platného Zákona
o DPH. Faktúra musí obsahovať poprl náležitostlach v zmysle platných právnych predplsov
a tejto Zmluvy aj Číslo tejto Zmluvy, Číslo Objednávky a neoddelIterné prílohy Faktúry.

Neoddeliternou prílohou každej Faktúry budů nasledovné dokumenty:
• kópla záväznej - akceptovanej Objednávky, na základe ktorej bola vystavená Faktúra;
• originál Dodacleho listu podpísaný Kontaktnými osobami Zmiuvných strán.

3.6 Partner doručí ZSSK CARGO príslušnú Faktúru na adresu uvedenú v Kontaktných údajoch
ZSSK CARGO (článek 9. bod 9.3 tejto Zmluvy) bezodkladne, najneskůr však clo 5 (piatich)
Pracovných dni odo dňa jej vystavenia.

3.7 Lehota splatnosti Faktúry je 60 (šesťdesiat) dní odo dňa jej vystavenla Partnerem. V prlpade,
že Faktúra bude doručená ZSSK CARGO po uplynutí lehoty uvedenej v bode 3.6 tohto
Článku tajte Zmluvy, predlžuje sa splatnosť Faktúry o počet dní omeškariia Partnera
s doručením Faktůry. V prípade, že Faktůra fia je vystavená v súlade s touto Zmluvou,
nesplňa požadované náležitosti, resp. nle sú k ne) pripojené neoddeliteíné prflohy podra bodu
3.5 tohto Článku tejto Zmluvy, je ZSSK CARGO oprávnená vrátiť ju bez zaplatenia v lehote jej
splatnosti Partnerovi, Dňom vystavenia nove) Faktúry So všetkými požadovanými
náiežitosťaml, začina plynúť nová 60 (šesťdesiat) dňová lehota splatnosti v zmysle
dohodnutých platobných podmienok, prlčom původný dátum splatnosti zaniká. V prípade, ak
spiatnosť Faktůry pripadne na daň pracovného voľna abbo pracovného pokoje, bude se za
daň splatnosti považovať nejbližší nasledujúci Pracovný deň.

3.8 Faktúra bude ZSSK CARGO uhradená bezhotovostným prevodom na bežný účet Partnera
uvedený v tajte Zmluve aIalebo ve Faktúre. V prípade rozciielnosti účtov prioritu má účet
uvedený vo Faktúre. Zmluvně strany sa dohodli, že za daň úhrady Faktúry se považuje daň
odpísania dlžnej sumy z bežného účtu ZSSI< CARGO. Všetky benkové poplatky znáša ZSSK
CARGO, s výnimkou poplatkov vyúčtovaných bankou Partnera.

3.9 Partner vyhlasuje, že ku dňu podpisu tajte Zmiuvy neeXistujú důvody, na základe kterých by
ZSSK CARGO mala, ČI mohla byť ručiteíom v zmyste 69 ods. 14 v nadváznosti na 69b
Zákona o DPH za daňovú povinnosť Partnera vzniknutú z DPH, ktorú Partner ZSSK CARGO
fakturoval k Cena podra tejto Zmluvy.
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3.10 V prípade, že Partner je v priebehu plnenla tejto Zrnluvy zverejnený V zozname vedenomFinaričným rladiteľstvom SR v zmysle 69 ods. 15 Zákona o DPH, Je ZSSK CARGO
oprávnená DPH z došlých faktúr zadržať až do dňa, pokým Partner nepreukáže, že nemážiadne podlžiiosti na DPH voČl Flnančne] správe SR. ZSSK CARGO je tiež oprávnenánamiesto Partnera uhradit DPH, z taktúr vystavených Partnerom za plnenie poskytnutéZSSK CARGO, na jeho osobr,ý účet datovníka vedený Finančnou správou SR. ZSSKCARGO označí platbu variabOným sym boiom v zrriysle vyhlášky MF SR Č. 378/2011 Z. z.o spÓsobe označovarila platby dana.

4. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

4.1 Partner sa zavzuJe poskytnúť Tovar ZSSK CARGO nasledovrie:

(a) Partner sa zavázuje na základe akceptovanej Objednávky (Člastkovej kúpnej zmluvy)
zo strany ZSSK CARGO, po jej akceptovaní, dodat Tovar a Dokumentáciu v rozsahu,množstve, KvaUte, iehote a míeste Plnenla špecifikovanom v Oblednávkea v tejto Zmiuve.

(b) Partner se zavázuje dodať ZSSK CARGO Tovar uvedený v ním potvrdenej
ObJodnávke v lehote dodanla uvedenej v Prilohe Č. 1, ktorá začína plynúť odo dňaakceptácie Objednávky spósobom uvedeným v bode 4.2 tohto Článku tejto Zmluvy.

(c) Spolu s Plnením predmetu tajte Zmluvy ria základe Objednávky sa Partner zavšzujeodovzdať ZSSK CARGO aj prísiušnú Dokumentáciu. Dodací list bude obsahovatmlnlmálne pomenovanle Tovaru, vrátane typového označenia výrobku, množstvov mame] jednotka a evidenčně číslo Tovaru, vedené v skladovej evidencll ZSSK
CARGO, pečlatku preberajúceho skladu a podpis preberajúcej osoby oprávnenejpravilať Plnenie predmetu tejto Zmluvy v mieste Pinene, Člslo občlanskeho preukazu
(ldentifikaČnej karty) preberajúceho, adresu mžesta Plnenia a dátum prevzatia Plnenia
predmetu tejto Zmluvy, číslo Objednávky a tejto Zmluvy a v zmysle Smemice V6Inšpekčný certifikát 3.1 a 3.2 (špeciflkovaný pri jednotlivých materiálových položkách,uvedených v Prílohe Č. 1), potvrdený Preberačom ITK. Dodací list musí tiež obsahovaťaj názov odberatefa, t. j. ZSSK CARGO a adresu jeho sídla, adresu miesta a dátumprevzatia Tovaru v mieste plnenla. mano a priezvlsko vodiča pozemněho motorovéhovozidla (uvedené paliČkovým písmom) a jeho podpis, evldeačné číslo pozemného
motorového vozidla, ktorým sa uskutočnila preprava Tovaru;

«1) Odovzdanie jednotlivých Plnení dodaných na základe Čiastkovej kúpnej zmiuvy a tejtoď) Zmluvy bude oznámené Partnerom p(somriou formou (e-mailom, poštou) v dennompracovnom čase (od 7.00 do 14.00 hod.) Kontaktnej osoba ZSSK CARGO uvedena]
v Objednávka najneskór v daň predchádzajúci dňu, kedy má byť Tovar dodaný. Za deň
odovzdanla (dodania) Plnenia (Tovaru) sa považuje deň kedy bude podpísariý Dodacílist zástupcami oboch Zmluvných strár, oprávnených konat prl oclovzdaní a prevzatfTovaru pri jeho dodaní. Partner pred dodaním Tovaru oznáml ZSSK CARGOnasledovrié údaje:

i) dwh Tovaru;
ii) množstvo, spósob, miesto Plnenla a Čas dodania Plnenia (Tovaru).

(e) Zmluvné strany se dohodli, že miestami Plnenla budú priama jednotlivé sklady Stredísklogistiky ZSSK CARGO podia Prílohy Č. 2 — Zoznam mlest dodania a to vždy podiaurČenia uvedeného v Objednávka.

Pinene predmetu každej Člastkovej kúpnej zmluvy sa považuje za poskytnuté
podpísaním Dodacieho listu Kontaktnýml osobami oboch Zmluvných strán v skladeZSSK CARGO uvedenom v tejto Zmluve alebo v obsahu Objednávky.

4.2 Partner sa zavšzuje:
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(a) zabezpeČtť automatickú nottflkáclu O prí]ati Objednávky najneskór do 24 hodin poprijat( Objednávky Zo strany ZSSK CARGO, a to za predpoldadu, že nebola zastaná po
1 4OO hodlne v posledriý Pracovný daň pred bezprostredne nasledujúclm víkendomaebo dňom pracovného pokoja. E-maflová notlflkácia o prijatl Objednávky musí byťodoslaná na e-mailovú adresu, z ktorej bota Objednávka odoslaná, formou odpovedena e-mail (Ae“) V prfpade výpadku automatickej notWikácie je Partner povinný potvrdiťprijatle Objednávky vygenerovaným náhradným e-mailom na e-rnailovú adresu,z ktorej bota Objednávka odoslaná, a to najneskór do ukončenia cfalšieho Pracovnéhodňa. Partner sa zavázuje denrio kontrolovať automatickú notifikáciu a v prfpade jejporuchy zaslať náhradné potvrdenie o prljatí Objednávky;

(b) potvrdit‘ (akceptovat‘) prijatú Objednávku osobitným e-mallom odoslaným nae-mailovů adresu, z ktorej bota Objednávka ZSSK CARGO odoslaná Partnerovi,pričcm v potvrdenl Objednávky výslovne uvedla, že Objednávku akceptuje (prijíma).Potvrdením (akceptáclou) Objednávky dochádze k vzniku závázku Partnera plniťv zmycte Objednávky, resp. k vzniku Ciastkovej kúpriej zmluvy, ktorá sa považuje zauzavretú okamlhom akceptácie Objednávky. Partner je povinný Objednávkuakceptovať do 48 hodin po prljatr Objednávky zaslanej mu zo strany ZSSK CARGO.Partner po prijatí Objednávky túto potvrdí prostredníctvom oprávnenej osoby Partnerac. tým spůsobom, že vytlaČenú Objednávku podpíše a k podpisu pripojt pečlatku Partneraa scan takto potvrdenej Objednávky odošle na e-mailovú adresu, z ktorej botaObjednávka odoslaná;

(c) na základe Člastkovej kúpnej zmluvy dodať Tovar uvedený v nímakceptovanej Objednávke ZSSK CARGO, a to v množstve, termíne a v Kvallteuvedena] v Objednávke a za ostatných podmlenok stanovených touto Zmluvou;

(d) Partner může Objednávku odmietnuť akceptovať len za predpokladu, že nle jeschopný poskytnúť Plnenle špecif(kované v Objednávka, a to len z nasledovnýchpreukázatefných důvodov:

• zániku spoločnosti Partnera bez právneho nástupcu, alebo ak spoloČnostPartnera vstůpila do likvldácie, alebo bol na spoločnost vyhlásený konkurz;

• podstatně zriíženle výrobných kapacIt, ktoré mu neumožni poskytnůť plnenlešpecilikované v Objednávke. Ku zriíženiu výrobných kapacit může na účelyodmietnutla akceptácle Objednávky dójsť len v důsledku živelnej pohromy,organizačných zmlen v spoločnostl Partnera, které však Partner nemoholovplyvniť, alebo závažnej havárie v spoločnosti Partnera, ktorej Partner nemoholC) zabránď (napr požlar spósobeny treťou osobou) a podobnych udalostí vis major,kterých vzniku a dčsledkom z nich vyplývajúclch Partner nemohot z objektívnychdČvodov zabránlť.

Ak Partner nepreukáže dostatočné odůvodnenie odmietnutla Objednávky, budeodmietnutle Objednávky považovaně za podstatné porušenie zmluvných povinnostíPartnera.

4.3 V pripade, že Partner nesplní ktorúkofvek povinnosť podľa tohto Článku Zmtuvy, je ZSSKCARGO oprávnená Od tejto Zmluvy odstúpiť bez vzniku povinnosti akejkoivek náhradyalalebo stomovať Objednávku, ktorej se porušenle povinnosti Partnera týka, resp. odstůpiťod Čiastkovej kúpnej zmluvy, ktorej se porušenle povinností Partnera týka.

4.4 Partner je cFatej povinný:

(a) dodaf Tovar v mieste Plnenla uvedenom ako mlesto Plnenla v tejto Zmluve, resp.v Objednávke, ak mu ZSSK CARGO pfsomne neoznámila zmenu miesta dodaniarnlnimálne 48 hodin prad dodaním Plnenla (Tovaru);

(b) chrániť Tovar prad poškodenim prl manipulácil, preprave, vonkajšími vplyvml,
odcudzením, okrem mého aj prostrednfctvom vhodného balenia predmetu Plnenia;
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(c) vyznačit na obale Tovaru prasné označenie a jeho špecifikáclu, druh, rozmeť,hmotnost a množstvo v mernej jednotka Tovaru a číslo Materlálovej položky;

(d) dodržiavat, zachovávat a rešpektovať okrem všeobecne záväzných právnychpredpísov Slovenskej republiky aj Interně predplsy ZSSK CARGO, ktoré sú Partneroviznáme a prístupné na každom pracovisku ZSSK CARGO on-line, aiw aj predpisyo bezpečnosti a ochrana zdravia prl práci a požlarnej ochrana. ZSSK CARGOnezodpovedá za pracovně ani mé úrazy zamestnancov Partnera a/alebo mýchoprávnených osůb podiefajůclch sa na Pinení predmetu tejto Zmluvy, ku ktorým došlov priestoroch ZSSK CARGO. Partner zodpovedá za všetku a akúkofvek ujmu, ktorávznikne ZSSK CARGO v důsledku porušenia závázkov Partnera v zmysle tohtoustariovenla a znáša náklady s tým spojené;

(e) nadit sa prl Plnení predmetu tejto Zmluvy pokynmi ZSSK CARGO a kcnať v súlades jeho záujmami;

(f) pri Pinen Í predmetu tejto Zmluvy zabezpečit si na svoje vlastné riziko a vlastněnáklady prÍslušnú technickú dokumentáciu potrebnů pre poskytovanie Plneniapredmetu tejto Zmluvy;

c (g) zabezpečiť si na svoje vlastně riziko a na vlastně náklady všetky povoleniaicertifikáty/licencle a Ině doklady požadované všeobecne záváznýml právnymipredplsml Slovenskej republiky aialebo EU a jednotlivých štátov, ktoré sú potrebnéa/alebo nevyhnutné pre rladne a včasné Ptnenie predmetu tejto Zmluvy,resp. prlslušných Čiastkových kúpnych zmlúv a odovzdanle Tovaru ZSSK CARGO.V teto sůvislosti sa vyžaduje najmé Potvrdenle o odbornej spůsobllosti v zmysleSmernice pre previerky odbomej spósobllosti dodávatefov na tovar a služleb pra ZKVZSSK CARGO a ich časti 3_S43j0_20I1, ktorým musí Partner disponovať počascelaj doby platnosti tejto Dohody. V prípacte, že doba platnosti Potvrdenla o odbomejspůsobllosti uplynie počas trvania tejto Zmluvy, Partner musí včas, mlnlmálne (Jeden)mesiac pred uplynutím doby platnosti Potvrdenla o odbomej spÓsobilostl, získať novéPotvrdenie o odbomej spůsobilostl. V prípade nesplnenia tejto povinnosti, má ZSSKCARGO právo odstúpit Od tejto Zmluvy. Porušenle tejto zmluvnej povinnosti sapovažuje za podstatné porušenle tejto Zmluvy;

(h) zabezpečit si schválenle TDPP Zo strany ZSSK CARGO;

(i) prljat storno už potvrdenej Objednávky oznámené mu telefonicky alalebo elektronickynajneskůr do 5 (piatlch) Pracovných dní Od prijatia Objednávky a stomovanieQ Objednávky potvrdit e-mailom ZSSK CARGO obdobne, ako je to stanovené toutoZmluvou pre prljatie Objednávky; storno potvrdenej Objednávky sa považuje za akt,ktorým sa Čiastková kůpna zmiuva uzavretá na základe stomovanej Objednávky, ruší,resp. za odstůpenie Od Člastkovej kúpnej zmluvy.

4.5 Partner fia je oprávnený poveriť dodaním predmetu Plnenia alebo jeho Časti tretiu osobu,pokiar sa Zmluvné strany vopred písomne nedohodnú inak. V prípade, ak Partner poverÍPlnenlm predmetu Zmluvy tretlu osobu, zodpovedá tak, akoby plnil sám.

5. ĎALŠIE DOHODNUTÉ PODMIENKY

5.1 Zmluvně strany sa zavázujú vzájomne spolupracovať a poskytovat si súčinnost potrebnú naPlnenie predmetu tefto Zmluvy. Zmluvné strany se d‘alej zavázujú informovat sa o všetkýchskutoČnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenle svojich povinností a závázkovvypiývajúcich im z tejto Zmluvy, ako aj o skutoČnostlach, ktoré by mohli zmarit alebopodstatne stažlt Plnenie predmetu tejto Zmluvy.

5.2 Zmluvné strany sú povinné plniť svoje povinnosti a závázky vyplývajúce im z tejto Zmluvya z potvrdenej (akceptovanej) Objednávky (Čiastkovej kúpnej zmluvy) a za súvlsiacich
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všeobecne závázných právnych predpisov riadne a včas tak, aby nedochádzaio k omeškaniu
s lch Plnením.

5.3 V pripade, že Partner odstrailuje Vady, na které sa vzťaliuje záruka, v prlestoroch ZSSK
CARGO, prípadne na jej pozemkoch, aiebo v pnestoroch aialebo na pozemkoch, které ZSSK
CARGO obstarala za týrnto účelom, znáša nebezpečenstvo Škody na ved Partner. To isté
platí aj pre Plnenle predmetu tejto Zmluvy, resp. každej Čiastkovej kúpnej zmluvy.

5.4 Ak Zmluvná strana spósobl porušením svoJich povinností alalebo závázkov vyplývajúcich jej
z tejto Zmluvy alalebo nedodržen ímlporušením vyhlásení a/alebo záruk urobených v tejto
Zmluve akúkoívek Škodu druhej Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za Škodu a povinnosť na
náhradu Škody takto spůsobenú druhej Zmluvnej strana sa bude rladiť a spravovať
ustanoveniaml 373 a nasl. Obchodného zákonníka.

5.5 PohI‘adávky Partnera vočl ZSSK CARGO vzniknuté na základe ustanovení tejto Zrnluvy nie je
možné postúpiť tretej osobe bez predchádzajúceho písem něho súhlasu ZSSK CARGO.
V prípade, že Partner bez predchádzajúceho písemného súhlasu ZSSK CARGO postůpi
pohľadávku, ktorú má voči ZSSK CARGO tretej osobe, je Partner povinný zapletlť ZSSK
CARGO zmiuvnů pokutu ve výške nomináinej hodnoty postúpenej pohfadávky, a to na
základe Faktúry vystavenej a zaslariej mu ZSSK CARGO.

6. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZÁRUČNÁ DOBA

6.1 Partner sa zavazuje dodať Tovar na základe prijatých a akceptovaných Objednávok
zadaných mu na základe tajte Zmiuvy ZSSK CARGO najmá v sůlade So zákonom
Č. 264il 999 Z. z. o technických požladavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene
a doplnení nlektorých zákonov v platnom znení, a to v rozsahu, v Kvaiite, spčsobom a za
ďalších podmienck uvedených v Qbjednávke a/alebo v tejto Zmiuve a ručí za to, že Tovar
nemá Vady a že funkčnosť a použitie Tovaru bude pine zodpovedať funkčným viastnostlam
a špecifikáciám Tovaru uvedeným v ním akceptovanej Objeclnávke a v prlloženej
Dokumentácii, a to počas celého trvania Záručne] doby, ktorej dižka je uvedená v bode 6.7
tohto článku Zrnluvy.

6.2 Partner zodpovedá za Vady, ktoré má Tovar v okamihu, ked prechádza nebezpeČenstvo
škody na ZSSK CARGO, aj kaď sa Vada stane zjavnou až po tomto čase. Partner zodpovedá
takisto za každú Vadu, která vznikne pred okamihorn alebo po okamihu uvedenom
v predchádzajÚcej veta, ak je spůsobená porušením Jeho povinností. Ak má Tovar prl jeho
preberaní zjevné Vady, ZSSK CARGO je oprávnená odmietnuť z týchto dČvodov Tovar
prevziať, Čo sa zaznamená pisomne v Dodacom liste

6.3 Ak Partner uskutoční Plnenle predmetu tejto Zmluvy s Vadami, Zmluvné strany se dohodli, že
ZSSK CARGO je oprávnená:

(a) požadovať, v iehote písomne určenej ZSSK CARGO, odstránenie Vád uskutoČnením
náhradného alebo dodatečného Plnenia a požedovať odstrárienie právnych Vád,
a/alebo

(b) požadovať, v lehote písomne určenej ZSŠK CARGO, odstránenle Vád opravou
vadného Tovaru, ak sú Vady opravitei‘né, a/alebo

(c) požadovať primeranú ztavu z Ceny určenej v bode 3.1 tajte Zmluvy spósobom
vypočítaným podra bodu 6.13 tohto Článku tajte Zmluvy, ak ide o neodstrániteíné vady,
které však nebránla riadnemu užívariiu Tovaru, alaiebo

(d) odstúpiť od prísiuŠnej Čiastkovej kúpnej zmluvy a v prípade opakovaného výskytu Vád
Tovaru dodávaného na základe tejto Zmiuvy aj od tajte Zmiuvy akc celku.

6.4 ZSSK CARGO zistenú Vadu písomne oznáml Partnerovi bez zbytečného odkladu po jej
zistení, najneskór však do uplynutía Záručne] doby, spolu s oznámením, který z nárokov,
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resp. akú komblnáclu nárokov stanovených v bode 6.3. v písm. a) až c) tohto článku tejtoZmluvy si upIatďuje (ďalej aj Reklamácla«) alebo je oprávriená využiť oprávnenle podia bodu6.3. písm. d) tohto článku tejto Zmluvy alebo podia bodu 6.6 tohto článku tejto Zmluvy.

6,5 Partner sa zavázuje vybaviť každú Reklamáciu v lehota pisomne určenej ZSSK CARGO a akju ZSSK CARGO neurčí do 30 dní odo dřia uplatnenia Reklamácie, ak ne je ďalej v tejtoZmluve stanovené inak. V prfpade, že ide o Vadu množstva dodaného Tovaru, je Partnerpovinný dodať chýbajúcl Tovar do 5 Pracovných dní odo dňa uplatnenla Reklamácle; toprlmerarie platí aj pra dodanie mého ako objednaného Tovaru alebo nedodanle nlektoréhodruhu Tovaru, ktorý mal byť podia Člastkovej kúpnej zmluvy súčasťou dodávky, prlčomdodatočným splnením zavŠzku Partnera nie je dotknutě právo ZSSK CARGO na zmluvnúpokutu zabezpečujúcu povinnosť Partnera dodať Tovar riadne a včas. V prípacte, ak ZSSKCARGO požaduje od Partnera odstránenle zlstených Vád opravou, je Partner povinnýzabezpečíť, aby sa na odstránenl Vady začalo pracovať do 5 Pracovných dní odo dfaoznámenia Vady a v prfpade havarijného stavu do 24 hodín.

6.6 Partner je povinný na požladanie ZSSK CARGO zaslať ZSSK CARGO bez zbytočnéhoodkladu, na]neskůr do 3 (troch) Pracovných dní Od doručenla žladostl, Návrh riešeníaReklamácie. ZSSK CARGO je povinná v lehota 10 (desať) Pracovných dní od obdržaniaNávrhu riešenia Reklamácie, tento návrh schváliť, podmieniť spInením určitých podmienok,alebo odmietnuť. V prípade odmletnutla Návrhu rlečenla Reklamácle je ZSSK CARGOoprávnená určíť Partnerovi dodatočnú lehotu na predloženle nového Návrhu riešeniaReklamácie, alebo je oprávnená uplatníť nlektorý z nárokov (oprávnerií), ktorá sú uvedenév bode 6.3 tohto článku tejto Zmluvy. V prípade, že ZSSK CARGO neobdrží od PartneraNávrh riešenia reklamáda najneskůr do 10 (desať) dní Od jeho vyžladania, vzniká Partnerovipovlnnosť uhradíť ZSSK CARGO zmluvnú pokutu vo výška 100% z Ceny vadného Tovaru,a to na vyzvanle ZSSK CARGO v Iehote a spůsobom uvedeným vo výzva ZSSK CARGO.Ttto výzvu může nahradíť prlamo vystavená faktúra.

6.7 Záručná doba všetkého a akéhokol‘vek Tovaru, ktorý bude ZSSK CARGO dodaný ne základeČlaatkových kúpnych zmlúv uzavretých podia tejto Zmluvy je 24 mesiacov a začína plynúť:

a) momeritom prechodu nebezpečenstva Škody na Tovare v zmysle Článku 11. tejtoZmluvy v prípade, že ZSSK CARGO začne Tovar bez zbytočného odkladu Odmomentu prechodu nebezpečenstva Škody užívať; alebo

b) mcrnentom začatla užívania Tovaru za strany ZSSK CARGO v prfpade, že ZSSKCARGO nezačne užívať Tovar bez zbytočného odkladu od prechodu nebezpečenstva
Škody,

0 c) najneskůr po uplynutí 6 (Šest‘) mesiacov od prechodu nebezpečenstva Škody, ato ajv prípade, že Tovar ZSSK CARGO po uplynutí tejto lehoty nezačne uživať.

6.8 Partner se zavé.zuje na vlastně náklady a v lehota písomne urČenej ZSSK CARGO alebotouto Zm)uvou podia bodu 6.3 tohto článku odstrániť Vadu Tovaru bez ohfadu na to, Či Vadavznikla pred podplsom Dodacleho listu alebo počas plynutia ZáruČnej doby.

6.9 Do doby odstrárienia Vád fia je ZSSK CARGO povinná zaplatíť Časť Ceny, ktorá byzodpovedaia nároku ZSSK CARGO na zfavu z Ceny podia bodu 6.13 tohto Článku Zmluvy,ak by Vada nebola odstránená ríadne a včas.

6.10 V prípade, že sa na Tovar poskytnutý Partnerom ZSSK CARGO vzťahuje zárukaposkytovaná treťou stranou (napr. subdodávateiom Partnera), Partner je povinný uplatníť sinároky za zodpovednosti za Vady Tovaru v celom rozsahu voČi taita tretej osobe a voČl ZSSKCARGO zodpovedá v plnom rozsahu a neobmedzene. Zánikom záruky tretej strany nezanikázáruka poskytnutá Partnerom.

6.11 Záručná doba neplynie po dobu, po ktorů ZSSK CARGO nemůže užívať Tovar pra jehoVady, za ktoré zodpovedá Partner.

II



R8mcov zmluva Č. 2967412/2016-08

6.12 Ak nle je v Objednávka, resp. Čiastkovej kúpnej zrn luve výslovne určené inak, ZSSK CARGO
Je oprávnená odmletnuť člastočné plnenle závázku Partnera. Uvedené platí pra
nekompletně dodávky. Qdmietnutie prevzatia Tovaru a príčína tohto odmletnutIa sa
pozriamenajú v Dodacom liste.

6.13 V prípade, že ZSSK CARGO požaduje zíavu z Ceny, Zmluvné strany se dohodli, že prl
určení výšky zľavy hude ZSSK CARGO vychádzať najmá z posúdenia riaslcdovných
skutočností:

(a) náklady a čas, ktoré bude ZSSK CARGO musieť vynaložiť na Činnosti, ktoré sú
nevyhnutné na to, aby sa Plnenie predmetu Zmluvy stalo bezvadným v zrnysle tejto
Zrnluvy, ak tai neurobí Partner v primeranej lehote;

(b) hodnotu Plnenia predmetu tejto Zmluvy

(c) významu Plnenia predmetu tejto Zmluvy pre hospodársku činriosť ZSSK CARGO
a Škody, ktorě můžu byť vadnostou Plnenla ZSSK CARGO spÓsobené a z toho
plynúce riziko.

D
. SANKCIE

7.1 V prípade, že sa Partner dostane do omeškania s dodaním Tovaru v zrnysle príslušnej
Čiastkovej kúpnej zniiuvy, je ZSSK CARGO oprávnená uplatnit si vočl nemu zmiuvnů pokutu
vo výške 20,00 € za každý, a to aj začatý doň omeškania. Nárok ZSSK CARGO na náhradu
škody v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu tým nie je dotknutý. ZSSK CARGO sůčasne
vzniká právo odstúplť od tejto Zmluvy alebo od príslušnej Čiastkovej kúpnej zmluvy, a to
s účinkaml ex nunc.

7.2 V prípade, že sa Partner dostane do omeškania $ odstráriením Vady v lehota stanovenej
ZSSK CARGO, je ZSSK CARGO oprávnená uplatnit si vočl Partnerovi zmluvnú pokutu vo
výška 20,00 € za každý, a to aj začatý daň omeškania. Nárok ZSSK CARGO na náhradu
Škody v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu tým fia je dotknutý.

7.3 V prípade, že sa ZSSK CARGO dostane do omeškanla s úhradou Faktúry a Faktúru
neuhradí ani do 10 (desať) dní po tam, čo mu bala doručená pfsomná výzva na jej
zaplatenie, je Partner oprávnený uplatňovat si voči ZSSK CARGO úrok z omeškania vo
výška 0,03 % z dlžnej čiastky, a to za každý aj začatý deň omeškanla.

C
8. KONTAKTY A DORUČOVANIE

8.1 Akékoívek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhiasínesúhias, schválenlelodmietnutie
schválenia, výpoved alebo akákoívek má komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo
povolená touto Zmluvou (d‘alej len „Korešpondencla“) musí mať písomnú formu a musí byť
doručená Zmluvnej strana poštou, elektronickou poštou, osobne, expresnou kuriémou
službou, faXom na Kontaktně údaje Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná osobne Kontaktnej
osoba Zmluvnej strany. Zm!uvné strany se dohodil, že akékoívek p(somnostl týkajúce sa
skončenla trvania tejto Zmluvy budú doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo
expresnou kuriémou službou. Kom unikačným jazykom je slovenský jazyk.

8.2 Pra potreby doručovarila prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán
uvedené v tejto Zmluve, alebo adresy uvedené na Objednávka, ibaže odoslelajúcej Zmluvnej
strana adresát pisomnosti oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na
doručovanie písomností. V prfpade akejkol‘vek zmeny adresy určenej na doručovanie
písomností ria základe tejto Zmiuvy alebo v súvislosti s touto Zmiuvou sa príslušná Zmluvriá
strana zavázuje o zmene adresy bezodkladne pfsomne informovat druhú Zmluvnú stranu;
v takornto prípade je pre doručovanle rozhodujúca nová adresa riadne oznámená Zmluvnej
strana prad odosieianím Korešpondencie.

12
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8.3 Korešpondencia sa považuje za doručenú v daň doručenia zásielky, resp. v daň ocimletnutla
prevzatla zásielky, ak bola záslelka doručená poštou, osobne alebo expresnou kurlérnou
službou. V pr(pade vrátenia zásielky akc nedoručenej sa Korešpondencia považuje za
doručenú v daň Jej vrátenia sa odosielateľovl akc nedoručena], a to aj vtedy, ak osoba
uvedená akc Kontaktně osoba alebo ině osoba oprávnená na preberane pošty sa
o doručovaní nedozvedela.

8.4 Elektronická Korešpondencia (email) sa považuje za doručenú dňom jej odoslania na e
mailovú adresu príslušnej Kontaktnej osoby alebo na prlslušnú emailovú adresu uvedenú
v Kontaktných údajoch, ak bola táto Korešpondencia odoslaná v dennom pracovnom čase Od
7:00 hod. do 14:00 hod.; ak bola elektronická Korešpondencia odoslaná po tomto čase,
považuje sa za doručenú naJbližší nasledujúci Pracovný daň po jej odoslani.

9. KQNTAKTNÉ ÚDAJE A KONTAKTNÉ OSOBY ZMLUVNÝCII STRÁN

ax
E-mail
nternet

Ing. Vladislav Zdeněk I - I
Mirka Bambulově

Adresa Železničná spoločnosť Cargo Siovakla, as.
Drleňová 24 ‚ 82009 Bratislava, Slovenská republika

Adresa re zasielanle Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, as.
F
- Sekcla účtovníctva a danía ur

DrIeová 24. 820 09 Bratislava, Slovenská republika
Telefón
Fax
Internet www.zscarcio.sk

9.4 Kontaktně osoby ZSSK CARGO:

heno a piiezvlsko relefón E.mail Rozsah oprávrienia
I munIkácIa

uzan‘ Lodlov‘ dodávateľom a
. J

ystavovanleObjednávok
ovaru

usmenlovanle proprav‘
prebratle Tovaru

9.5 Kontaktně osoby Zmluvných strán sú oprávnené poveriť svojim zastupovarilm aj mých
zamestnancov.

91 Kontaktně údaje Partnera:

Telefón

I Zelezniční dodavatelská s.r.o., Stará Spojovací 2263/9,Adresa
119000 Praha 9- Vvsočanv. Česká reoubllka

Meno a rlezvlsko

C

D

9.2 Kontaktné osoby Partnera:

lľelefón I Mobil I E‘ri[j

9.3 Kontaktně údaje ZSSK CARGO:

Kontaktně osoby sú uvedené v Prilohe Č. 2

13
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10. TRVANIE ZMLUVY

10.1 Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ato na 24(dvadsaťštyrl) mesiacov odo di‘,a nadobudnutla jej účlnnostL

10.2 Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva zaniká:

(a) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň tam uvedený; alebo

(b) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia Od tejto Zmluvy jednou zo Zmluvných
strán v súlade s bodom 10.3 tohto článku tejto Zmluvy; alebo

(c) uplynutím doby, na ktorú bola táto Zmluva uzatvorená; avšak, ak bala na základe tejto
Zmluvy vystavená nová Objednávka, pričom došlo jej akceptovanlm Zo strany Partnera
spčsobom uvedeným v článku 4. bod 4.2 tejto Zmiuvy k platnému uzatvoreniu
Čiastkovej kúpne) ziTluvy, na takúto Objednávku se primerane použijú ustanovenia
tejto Zmluvy; to neplatí v prípade vyčerpania Celkového ftnančného objemu (písm. (d)
tohto článku tejto Zmluvy); alebo

(d) vyčerpaním Celkového finančného objemu, na ktorý bola táto Zmluva uzatvorená, 1.].
21 829,80 EUR bez DPH (slovom: dvadsaťjedentisícosemstodvadsaťdeváť eur,
osemdesiat eurocentov bez dane z pridanej hodnoty), a to aj pred uplynutím
dohodnutej doby platnosti tajte Zmluvy (24 mesiacov odo dňa jej účinnosti); alebo

(e) výpovecfou podia bodu 10.4 tohto článku Zmluvy.

10.3 OdstúpIt Od tejto Zrnluvy ako celku móže ktorákol‘vek za Zmluvných strán V prípadepodstatného porušenla zmluvných povinností druhou Zrnluvnou stranou. Podstatnýmporušením zmluvných povinností sa rozumle porušenie takých povinností vyplývajúclch ztejto Zmluvy, na které se podia ustanovení tejto Zmluvy vlaže možnosť odstúpiť Od tejtoZmluvy, resp. ktorě sú zabezpečené zmluvnou pokutou.
Ostatně porušenla zmluvných povinností se považujú za nepodstatné v zmysle 346 ods. 1Obchodného zákonníka. Písomné odstůpenle Od tejto Zmluvy nadobúda platnosť a účinncsťdňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane s účinkami uvedenými prl jednotlivýchzrnluvných povlnnostlach. Odstúpenle od tejto Zmluvy sa však nedotýka nároku na náhraduškody ani nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol v důsledku porušenla povinnosti ( 351ods.1 Obchodného zákonníka) a všetkých právriych následkov porušenla tejto Zmluvy, kukterým došlo do zániku tajte Zmluvy, vrátane úrokov z omeškania vzniknutých do momentuzániku tejto Zmluvy. Na odstúpenle Od Člastkovej kúpnej zmluvy sa použijú prlmerane tietoustanovenla o odstůpení od tajte Zmluvy s tým, že oclstúpenle Od ktorejkofvek Člastkovejkúpnej zmluvy sa týka výlučne práv a povinností vzniknutých na základe tejto Člastkovejkúpnej zmluvy v zmysle prlslušnej Objednávky. Odstúpenie od telte Zmluvy ako celku sanedotýka Člastkových kúpnych zmlúv, z kterých boll ku dňu odstúpenla všetky závázkyriadna a včas splnené.

10.4 Túto Zmluvu možno vypovedať len plsomnou výpovecfou, ato aj bez udania důvodu.Výpovedná doba pre Partnera je 4 (štyri) kalendáme mesiace a pra ZSSK CARGO je 1Ueden) kalendámy mesiac a v oboch prípadoch zaČína piynúť prvým dňom kalendárnehomesiaca nasledujúceho po kaiendárnom mesiaci, v ktorom bole písomná výpovect tajteZmluvy doručená druhej Zmluvnej strane, pričom:

a) ak výpovedná doba uplynie pred dŘem, který si Zmluvné strany dohodil akc posiedný
daň účinnosti tejto Zrnluvy, považuje sa táto Zmluva za ukončenú uplynutímvýpovednej doby

b) ak by mala výpovedriá doba uplynúť PO dni, ktorý si Zmluvné strany dohodli akoposledný deň účinnosti tejto Zmluvy, považuje sa táto Zmluva za ukončenú ku dňu,
který si Zmluvné strany dohodli ako posledný daň účinnosti tejto Zmluvy,

14
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10.5 Zánik tejto Zmluvy nemá vplyv na nevysporiadané práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré
vznikli počas oXistencie tejto Zmluvy do dňa ej zániku. Tieto sa spravidla vysporladalú podfa
bodu 10.3 tohto článku tejto Zmluvy najneskór do 30 (tridsat) dní Od zániku tejto Zmluvy,
o Čom si Zmhivné strany navzájom vystavla potvrdenle.

11. VLASTNÍCKE PRÁVO A PRECHOD NEBEZPEČENSTVA ŠKODY

11.1 Vlastnicke právo k Tovaru ZSSK CARGO nadobůda a nebezpečenstvo Škody na Tovare
prechádza z Partnera na ZSSK CARGO okamihom prevzatie Tovaru ZSSK CAGRQ, čo
ZSSK CARGO potvrd( podpisom Dodacieho listu prostredníctvom oprávnených osób
Zmluvných strán v mieste dodanía Tovaru.

12. BEZPEČNOSŤ A OCHRANA ZDRAVIA PAl PRÁCI

12.1 Partner sa zavázuje dodať predmet Plnenia špeclflkovaný v Objednávke aialebo tejto Zmluve
ZSSK CARGO na vlastnú zodpovednost a nebezpečenstvo a plnlť pritom s odbornou
starostlivosťou všetky povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov,
z intemých predpisov ZSSK CARGO a z pokynov ZSSK CARGO vždy v relevantnom znení
ku dňu Plnenia, ktoré sa vztahujú na Partnerom poskytované pinenie (spolu dalej ajPredplsyu), najmá, nis však len:

a) bezpečnost a ochranu zdravla prl práci (ďalej Ion „BOZP“); Partner zodpovedá za
ochranu zdravla a bezpečnost pri práci všetkých osób, prostredn(ctvom ktorých
poskytuje Pinenle podľa tejto Zmiuvy a/abbo Člastkovej kúpnej zmluvy a osůb, ktoré
sa s jeho vedom(m zdržujú na pracovisku ZSSK CARGO (cfalej a) Osoby). Partner sa
najmá zavázuJe poskytnúť Osobám všetky potrebné intormácie a pokyny na zalstenle
ich BOZP, vrátane tých, ktorě platla pre pracovlská a prlestory ZSSK CARGO
a zodpovedá sám v celom rozsahu za loh sústavné dodržiavariie všetkými Osobami;

b) podmlenky vstupu do priestoru drábi a na pracoviská ZSSI< CARGO; Partner sa najmá
zavázuje zabezpečíť, aby všetky Osoby spIňali všetky predpoklady odbornej,
zdravotnej a zrnysloveJ spůsobilostl pro pohyb a výkon pracovných Činností na dráhe
v zmysle Predpisov.

12.2 Prl vstupe do areálu ZSSK CARGO musí mať zamestnanec Partnera platné povolenie na
vstup do vyhradeného priestoru a musí kontaktovat povereněho zamestnarica daného
pracoviska ZSSK CARGO, ohlásit svoju prítomnost a oznámíť začiatok a koniec výkonuQ práce.

Pred vstupom na pracovlsko ZSSK CARGO musia byť zamestnanci Partnera proškolení zo
zásad BOZP v podmienkach ZSSK CARGO podía BP2 — Smernlce pre oboznamovanie
v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravía pri práci. V prípade, že sa nepreukážu platným
povolením na vstup do priestorov ZSSK CARGO a platným osvedČením o školení BOZP pro
pracovisko ZSSK CARGO, musla požladat ZSSK CARGO o zabezpečenie ich preškolenla
Z BOZP v podmienkach ZSSK CARGO.

Zamestnanec, ktorý nemá povolenie na vstup do vyhradených priestorov ZSSK CARGO
a zodpovedajúce školenie z BOZP, má zakázané pohybovať sa vo vyhradených prlestoroch
ZSSK CARGO. Pravldlá prs vstup do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO tvoria Prílohu Č. 3
tejto Zmluvy.

12.3 Partner zcdpovedá za všetku a akCkoľvek ujmu, ktorá vznikne ZSSK CARGO v důsledku
porušenia závšzkov Partnera v zmysle tohto článku Zmluvy (vrátane ujmy spčsobenej tretim
osobám a ujmy v podobo sankcie uloženej ZSSK CARGO orgánom verejnej moci v důsledku
porušenia závšzkov Partnera a s tým spojených nákladov) a zavázuje sa ju bezodkladne
nahradit, resp. uhradit v cebom rozsahu v termíne uvedenom vo výzve ZSSK CARGO, resp.
faktúre ZSSK CARGO.
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13. DÓVERNÉ INFORMÁCIE A MLČANLIVOSÝ

Partner vyhlasuje, že žladne ustanovenie v tejto Zmluve nepovažuje za obchodně tajomstvo
v zmysle ust. 17 a nasl. Qbchodného zákonníka a/aíebo dóvemú informáciu. Partner berlena vedomie a súhlasí s tým, že táto Zmluva, vrátarie všetkých jej súČastl a dokumentov na ňunadvázujúcich bude zverejnená na webovej stránke Centrá]neho registra zmlúv(www.crz.gov.sk).

14. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA

14.1 Táto Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa nadia všeobecne
závzným1 právnymi predpisml Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany se dohodli, že
použltle akéhokofvek ustanovenia ktoréhokoívek všeobecne závšzného právneho predplsuSlovenskej republiky, ktoré nle je kogentně, je výslovne vylúčeně v rozsahu, v ktorom by jeho
použitie mohlo meniť (či už úplrie alebo čiastočne) význam, účel aéaiebo interpretáclu
ktoréhokoívek ustanovenia tejto Zmluvy a/alebo Člastkových kúpnych zmlúv vzniknutých najej základe. Komunikačnýrn jazykom Zmluvných strán v rámci právneho vzťahu založenéhotouto Zmluvou je slovenský jazyk (zákon Č. 270/1995 Z. z. o štátnom jazyku Slovenskejrepubliky v znienl neskorších predpisov).

14.2 Akýkorvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strári, ktorý vznikne z tejto Zmluvyaleba v akejkolvek súvisiosti s touto Zmluvou (vrátane akýchkol‘vek a všetkých sporov
týkajúcich sa jej uzavretla, platnosti, účinnosti, eXistencle a/alebo ukončenla) sa bude rlešlťprednostne vzájomnýml rokovaniaml Zmtuvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrýmúmyslom. Ak se takýto spor, nezrovnalost a/alebo rozpor nepodali vyriešlť ani vzájomnýmlrokovaniami Zmluvných strán najneskÓr do 30 (tridsat) dní odo dňa lch začatla, jektorákolvek Zmiuvná Strana oprávnená podať žalobu na príslušný súd v Slovenskejrepublike. Rokovanle musí začať do 10 (desať) dní odo dňa vzniku sporu, nezrovnalostl
alaiebc rozporu Zmtuvných stršn, ak sa Zrnluvné strany nedohodnú inak.

15. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

15.1 Zmluvné strany týmto potvrdzujú, že ZSSK CARGO je stranou oprávnenou (nle všakpovinnou) a Partner je stranou zaviazanou na uzavretie Čiastkovej kúpnej zmluvypodp(sariím (akceptovanfm) konkrétne] jemu doruČenej Objednávky, a preto ZSSK CARGOnle je povinná ať Partnera osobitnou Objednávkou na uzaweUe jednotIich zmlúv o(J dodaní Tovaru, prlČom samotná akceptácla Objednávky zo strany Partnera se považuje zavznik Čiastkovej kůpne] zmluvy. V prípade, že ustanovenla Člastkových kúpnych zmlúv (Vzmysle Objednávok) uzatváraných v budúcnostl na základe tejto Zmluvy neurčujú inak,vztahuJú sa na akceptované Objednávky ustanovenia tejto Zmiuvy tak, ako je to stanovené
v článku 2. v bode 2.2 tejto Zmluvy.

15.2 Táto Zmluva nadobúda platnost dňom jej podpísania osobami oprávnenými konať v meneoboch Zmluvných strán a úČlnnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenla v centrálnomregistrl zmlův Uradu vlády SR podľa ust. 47a ObČianskeho zákonníka v spojení s ust. 5aods. 2 zákona Č. 21 1í2000 Z. z. o slobodnom pr(stupe k informáciám a o zmene a doplnenínlektorých zákonov v znen( neskorších predplsov.

15.3. Ak sú k tornu splnené zákonom stanovené predpoklady, Partner musí byť ku dňu uzavretlataita Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektore podľa príslušných ustanovenízákona Č. 315/2016 Z. z. o reglstri partrierov verejného sektora a o zmene a doplnenrniektorých zákonov (cfalej len Zákon o reglstrl partnerov VS“) a túto skutočnosť je povinnýpreukázat ZSSK CARGO pred podpisom tejto Zmluvy, Ak si Partner túto povinnost nesplní,resp. poskytne ZSSK CARGO nepravdivé alebo neektuálne doklady o jej splniení, zodpovedáZSSK CARGO za všetky škody, ktoré jej tým spůsobí, najmá je v tejto sůvlslostl povinnýnahradit ZSSK CARGO náklady na úhradu akýchkol‘vek sankcii (pokút) uložených jej



Rwcoá zsnhiva . 29674121201 6O8

orgáriml verejnej správy za priestupok na úseku registrácie partnerov verejného sektore
v celom rozsahu a ZSSK CARGO e oprávnená od tejto Zmiuvy odstúpiť.

15.4 Ustariovenla tel10 Zmluvy je možné meniť len na základe dohody mluvných strári formou
písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve, podpísaných osobami
oprávnenými konať v mene oboch Zmluvných strán.

15.5 Všetky prilohy tejto Zmluvy Ivona jej neoddeilteľnú súčasť. PrÍiohaml tejto Zmluvy sú:
Príloha Č. 1 — Cenová a technická špecifikácia Plnenia predmetu, hmotnosť, lehota dodanla,

prebierka;
Príloha Č. 2— Zoznam miest dodania
Pn!loha Č. 3— Pravidlá pre vstup do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO;
Prfloha Č. 4— lnšpekČný certifikát 3.1
Pnlloha Č. 5— lnšpekČný certifikát 3.2

V prípade akéhokorvek rozporu medzi ustanoveniaml alalebo znenlm Článkov tejto Zmluvy
a znenfm ktorejkoívek z Prfloh, majú prednosť ustanovenia aialebo znenie tejto Zmluvy.

15.6 Táto Zmiuva sa vyhotovuje v 3 (troch) rovnoplsoch v slovenskom jazyku, z ktorýoh každý jeQ originalom, prlčom ZSSK CARGO obdrzl 2 (dva) rovnopisy a Partner obdrž! 1 (jeden)
rovnopis tel10 Zmluvy. Všetka komunikácia týkajúca se tejto Zmluvy bude prebiehať výlučne
v slovenskom jazyku.

15.7 Zmiuvné strany vyhlasujú, že majú spčsobilosť na právrie úkony v plnom rozsahu a ich
zmiuvná vonosť nie je žiadnym spůsobom obmedzená. Zmluvné strany cfalej vyhlasujú, že
túto Zmluvu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážrtej vóle, ktorej prejav
zachyteriý v obsahu tel10 Zmluvy je dostatoČne určitý a zrozumlterný, tůto Zmluvu uzatvoriii
dobromyserne a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v hasni za
nápadne nevýhodných podmienok, túto Zmluvu si vopred preČítaH, obsahu tejto Zmluvy
porozumefl a na znak súhlasu s obsahom tejto Zmluvy ju prostrednictvom osčb oprávnených
konat‘ v ich mane podp(sali v daň, ktorý je uvedený na prveJ strana tejto Zmluvy.

-—NASLEDUJE PODPISOVÁ STAANA—

G
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PODPISOVÁ STRANA

Železničná spoločnoať Cargo ŽeIeznični dodavatelská s.ro.
$lovakia, as

Ing. MaRVMBA ing. ĽubomiVUirĺn konateľ

Q predsecla predstavenstva
a generálny riaditer

ZeleznlčneJ spoločnosti Cargo Slovakia,
a.s.

ing.MiróéHopta
podpredseda predstavenstva
a riaditeľ úseku prevádzky

Zelezničnej spoločnosti Cargo Slovakia,
a.s.

O
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Priloha Č.

PRAVIDLÁ PRE VSTUP DO VYHRADENÉHO OBVODU ZSSK CARGO

Podmlenky na zalstenla BOZP

Vstup cudzích osŮb do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO je podmlenené vydaním
povolenla na vstup do vyhradeného priestow na základe žiadostl na každú osobu, pra ktorú sa vstup
požaduje. Povolenle sa vystavuje na dobu nevyhnutne potrebnú pre splnenie úloh, maXimálne ria 24
mesiacov. Po ukončeni platnosti je potrebné Povolenie vrátíť a v prípade potreby sa vydá nové
pcvolenle na základe stanovených podmlenok na vydanie.

V žladostl o vydanie povolenla musí byť vyšpeciflkovariý obvod a účel vstupu do vyhradeněho
obvodu ZSSK CARGO, ktorý na žladostl svojim podpisom odsúhlasí Sekcla správy majetku ZSSK
CARGO. Súčasťou žladosti o vydanie povolenia vstupu je »Preukaz spösobilostl BOZP a Potvrdenie
o absolvovaní vstupného oboznámenla v podmienkach ZSSK CARGO‘, ktoré vydáva hlavný Inšpektor
BOZP po absolvovaní vstupného obozniámenia.

O absolvovanle vstupného a pravidelného oboznámenia o BOZP je potrebné písomne
požiadať na adrese; Zelezrilčná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., Odbor riadenta ľudských zdrojov,
Oddelenie BOZP, Drieňová 24, 820 09 Bratislava. Zladosť musí obsahovaf menovlte zamestnancov,

Q pre ktorých je oboznámenie potrebné zabezpečíť.
Povoienie na vstup cudzlch osób do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO vydáva Odbor

kontroly, inšpekcie a ochrany, Oddelenle ochrany a hospodárskej mobillzácle ZSSK CARGO,
Drieňová 24, 82009 Bratislava.

To leté platí pre vjezd cudzích cestných motorových vozldlel do vyhradeného obvodu ZSSK
CARGO.

Povoleno na vjezd cestného motorového vozidla do vyhradeného prlestoru ZSSI< CARGO sa
vydáva na základe žladostl na každé cestné motorové vozidlo. Povolenle sa vystavuje na dobu
nevyhnutne potrebnú pre splnenle úloh, maximálne na 24 mesiacov.

Povolenle na vjezd cestného motorového vozidla do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO
vydáva Odbor kontroly, inšpekcie a ochrany, Oddelenie ochrany a hospodárskej mobillzácie ZSSK
CARGO, Dneová 24, 82009 Bratislava.

Povolenle na vjezd cestného motorového vozidla do vyhradeného obvodu ZSSK CARGO se
möže vydať len zamestnaricom cudzich orgarilzácíi, ktorí ma]ů vydané platné povolenie na vstup do
vyhradených priestorov ZSSK CARGO.

Povinnosti cudzfch spoiočnostl v oblasti BOZP

1. Oboznámiť zamestnancov co všeobecne platnou legislativou o BOZP a PO.
2. Zabezpečíť odbomú spósobliosť zamestnancov na výkon práce podia platnej legislativy v SR

(vyhláška Č. 508/2009 Z. z. MPSVaR SR na zalstenie bezpečnosti a ochrany zdravla a
bezpečnosti technických zariadenl v plalnom znenO.

3. Zabezpečíť odbomú spčsobilosť zamestnancov na výkon práce podia platnej legislativy v SR
(vyhláška Č. 205/2010 Z. Z. Ministerstva dopravy, pČšt a telekom unikácií Slovenska] republiky o
určených technických zariadenlach a určených Činnostlach a Činnostiach na určených
technických zariadenlach v platnom znení).

4. Zabezpečiť overenle zdravotnej spósobi!ostl pre výkon práce podia piatnej legislativy v SR
a pracovného zaradenia (zákon Č. 124/2006 Z. Z. O BOZ? v platnom znení, zákon Č. 311/2001 Z.
Z.— Zákonník práce v plamom znenf, vyhláška Č. 245/2010 Z. z. MDPT SR o odbomej
spósobilostl, zdravotnej spůsobilosti a psychickej spŮsobllosti osób pri prevádzkovaní dráhy
a dopravy na dráhe v platnom zriení).

5. Hodnotíť rizika a určíť bezpečné pracovné postupy.
6. Poskytnůť OOPP svojim zamestnancom.
7. Oboznámiť co všeobecným postupom v prípade záchranných prác, evakuácii a vzniku

poškodenia zdravia, vrátane prvej pomocI.
8. Zabezpečíť evidenclu dochádzky na pracovlsku mého zemestnávatefa.
9. Pracovné pozicie, ktoré prl výkone svoje] práce sú ne pracoviskách ZSR musla mať platné

oboznámenle Zo 22 — Bezpečriosť zarnestnancov v podmlenkach ZSR.
10. Evldovať platnosť preukazov o spůsobilosti BOZ? a zabezpečiť obriovovariie ich platnosti.



Prlloha Č. 3

Povinnosti spoiočnostl ZSSK CARGO

1. Zabezpečiť príslušnú elektrotechnickú kvalitikáclu zamestnancov pracujúclch a pohybujúclch sa

pod troiejovým vedením v zmysle vyhlášky Č. 205/2010 Z. z. MDPT o určených technických
zarladeniach a určených Činnostlach a Činnosttach na určených technických zariadeniach

v platnom znenl a STN 34 3109.
2. Preukázateľne oboznárníť zamestnancov dodávatefa s BP1- Predpis o bezpečnosti a ochrane

zdravla pri práci, základnými zásadami BOZP a vystavit ‚Preukaz spósobllosti o BOZPU.

3. Preukázatefne obozriámiť s Prevádzkovým porladkom prfslušného pracoviska, Prevádzkovo
technologickými poriadkaml príslušných pracovísk, s pracoviskaml so zvýšeným rizikom a o
vzniknutých mlmorladnostiach na pracovisku. Oboznémenie zabezpečí príslušný vedúcl

zamestnariec prlamo na jednotlivých pracoviskách.
4. Oboznámit zamestnaricov dodávateía so spósobom a miestom, kde je potrebné nahlasovat

vstup na jednotlivé pracoviská, vznik mimoriadnych udalostf, poškodenla zdravla pri práci a hlásiť
sa v prípade evakuácie a záchranných prác.

Povinnosti zamestnanca

O Dodržlavat všeobecne platné pravidlá a predplsy o BOZP na území zákazníka, rešpektovat
príslušné značenie na jednotlivých pracoviskách, oboznámlt sa s postupom v pr(pade
záchranných pr*c, evakuácil a vzniku poškodenla zdravla, vrátane prve] pomoci na pracovlsku
zákazníka.

2. Prl práci používat OOPPI ktoré sú povinné pra dané pracovisko a vykonávariú Činnosť,
3. Prl vstupe do areálu ZSSI< CARGO kontaktovat povereněho zamestnanca daného pracoviska,

ohláslť svoju prítomnosť a zaznamenat začiatok a konec výkonu práce.
4. Všetky práce vykcnávať so sůhiasom vedúceho pracoviska a svojho vedůceho.
5. Nezasahovat do výrobných zarladení a nevykonávat práce, na ktoré nemá zamestnanec

potrebnú odbomú spÓsobilosť alebo oprávnenie a nevykonávať prácu bez príkazu na prácu.
6. Prl výkone práce postupovať podra schváleného pracovného postupu a dodržlavat bezpečný

pracovný postup pri práci v pnestoroch mého zamestnávateľa (rušňové depo, prevádzkareň,
korajisko).

7. V prfpade, že zarnestnanec zisti porušenle BOZP, vznik nebezpečnej udalostl alebo mých
mlmonadností, je povinný nahlásit tento nedostatok vedúcemu pracoviska, svojmu vedůcemu
alebo nimi poverenej osobe. Ak pracuje na pracovisku, kde nie je možné odstrániť
nebezpeČenstvo a ohrozenie, je povinný rladlť sa bezpečným pracovným postupem určeným pra
toto pracovlsko.

8. V prlpade pracovného úrazu je povinný poskytnúť nevyhnutnú prvú pomoc a bezodkladne ohlásiť
mimorladnost vedůcemu pracoviska alebo poverenej osobe.

9. Podrobiť sa kontrole na alkohol, omamné látky a dodržlavať zákaz fajČenia, s výnimkou miest na
to určených.



ZSSK CARDO

lnšpekčný certifikát 31 I U-ZSSKC

Číslo/Rok

Príloha Č. 4

L. ‘Predmet zmluvyíslcúsky:

Množstvo:

Výkres Č.:

Memá Jednotka:

KontroIaIMeranISkúška Dátum ČisIo

Pr(lohylDoklady o skúškach:

o

Objednávater: Dodávateď:

Číslo dokumentu Od dodávateľa:

ď. -

Poznámka:

ITK ZSSK Cargo Slovakla a.s.

Datum /Date meno/narne/Name podpis/signature/Unterschift pečiatka/stamp/Stempel



ZSSK CARGO

O

D

Výrobca - predávajúci: Producer-vendor: Kupujúci: Purchaser Käufer —

HcrstoIIei‘-Lefemnt:

Preberaný materiál: KInd ot materai: Obernammes Mateilal:
Kúpna zmIůvaIČsIo zákazky: Mriožstvo: mj. Názov popis - výkres:
Kaufvetrag: Mengs: Mass: Mateilal (Ware) - Beschreibung:
Contract No Qantty: Unit Nams chartstlc:

Prebierka : vyhovela/nevyhovela

Doklady o skúškach - atesty:
Vorelegte pritdokumentet
Submttted Inspectlon document8:

Prohy:
Anlagen:
EncIosure

Inšpekčný certifikát 6:
EN 10204 - 3.2

Prišoha Č. 5

Dátum Výrobca: ITK
ZSSK CARGO SLOVAKIA a.s.:Date: HorateIIer


